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Colonne Piscina
Pool Shower Columns

Indoor and Outdoor
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L SHOWER SYSTEMS
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L00866 - AQUABAMBU

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer

2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos
2 NpOrpeccuBHbIX CMecuTens

785
T —~
.
~ 8
N} 2
= ] ®
! A ®
/
Il
U
o
&
o
1200
Water inlet
-y . Packaging Box: 1 pz/pcs
%99 ' 30x239x30
. . . - - Portata acqua/
Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
LO0866 2110 mm 030 cromo/chrome ~ min 10 L/min

LO0865 - ARCH

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer

2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos
2 NporpeccuBHbIX cmecuTensa

L

8l g
o
&
40 100
140 200
Water inlet
Packaging Box: 1 pz/pcs
' 28x227x42
, . ) - - Portata acqua/
Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
LO0865 2160 mm 030 cromo/chrome ~ min 10 L/min
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L00860 - AQUABAMBU

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer

2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos
2 nporpeccuBHbIX CMecuTens

I )85
.
s
o
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|
N g
= INEN
5
|
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o
&
o
A
||
L]
APAVIMENTO
? ? Water inlet (1200
g Packaging Box: 1 pz/pcs
' 30x239x30
. . ) - - Portata acqua/
Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
LO0860 2110 mm 030 cromo/chrome  min 10 L/min

LO0861 - ARCH

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer

2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos
2 NporpeccnBHbIX CMecuTensa

2200

Efoo

900

550

KT PERINCASS0) T
APAVIMENTO 40

140
Water inlet
Packaging Box: 1 pz/pcs
' 28x227x42
. ) . - - Portata acqua/
Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
L00861 2160 mm 030 cromo/chrome ~ min 10 L/min

BOSSINI COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS




LO.... - NEK

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer
2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos
2 lNporpeccmBHbIX CMecuTens

EASY CLEAN

603

2145

2300

s 426

=

17
1E 658 <

1116

1016

(§

2200

1/2 GASF

KIT PER INCASSO
APAVIMENTO

Packaging Box: 1 pz/pc
' 12x51,5x190

Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish
L0O0379  (300-2145mm 030 cromo/chrome
LO0380  (#250-2145mm 030 cromo/chrome
LO.... - NEK

1/2GASF

Portata acqua
Water flow

min 10 L/min

min 10 L/min

2 rubinetti acqua calda-fredda - 2 hot-cold water valves
2 Warm- und Kaltwasser Hahne - 2 robinets eau chaude-eau froide
2 llaves de paso agua caliente-fria - 2 MNporpeccmBHbIX cMecuTens

e
w

603

KIT PER INCASSO
APAVIMENTO

i

)

EASY CLEAN

12x51,5x190

Codice/Code

L00383
L00384

Misura/Size Finitura/Finish

300-2145 mm 030 cromo/chrome
0250-2145 mm 030 cromo/chrome

Packaging Box: 1 pz/pc

29
N N
0
S
_L o
1/2"GA§ !
T 1/2'GAS
@200

LO.... - NEK
2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer
2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos

2 lNporpeccmBHbIX CMecuTens

KIT PER INCASSO
APAVIMENTO

)

EASY C

12x51,5x190

EAN

Codice/Code

L00381
L00382

LO.... -

Misura/Size Finitura/Finish

(300 -2145mm 030 cromo/chrome
(250 -2145 mm 030 cromo/chrome

NEK

603
—
3%)00
426 |

I
658 <
1
kS
2034

<
S
&,
O |\O
g =
|
Q|
b
20
1/2GASFER ) cact

Packaging Box: 1 pz/pc

Portata acqua
Water flow

min 10 L/min
min 10 L/min

Rubinetto progressivo - Progressive mixer - Progressiver Mischer

Mitigeur progressif - Grifo mezclador progresivo - lNporpeccrBHbIX cMecuTens

SR

603

1016

2034

245 ||
66

2200

UL |9
I

2145

1/2"GASF

i

)

EASY CLEAN

12x51,5x190

1/2"GAS F

Packaging Box: 1 pz/pc

Portata acqua

P(\)Ic;t:réfllzwa Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
min 10 L/min LO0385  (300-2145mm 030 cromo/chrome min 10 L/min
min 10 L/min L00386  7250-2145mm 030 cromo/chrome min 10 L/min

BOSSINI

COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS
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LO.... - TETIS

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer
2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos

2 NPOrpeccrBHbIX CMeCHTens

TR oy o ;e
L W

2285

1116

1016

- KTPERINCASSO] 2
APAVIMENTO

Q
vy
i

X
(A

s
X

an
D

.

&
2012

&

? ? fer infet 172 GA@#& GASF
vvdle et ——

Packaging Box: 1 pz/pc
' 12x51,5x190

EASY CLEAN

Portata acqua

Misura/Size Finitura/Finish

Codice/Code Water flow
L00387  (1300-2285 mm 030 cromo/chrome min 10 L/min
LO0388  (1250-2285 mm 030 cromo/chrome min 10 L/min

LO.... - TETIS

2 rubinetti acqua calda-fredda - 2 hot-cold water valves

2 Warm- und Kaltwasser Hahne - 2 robinets eau chaude-eau froide
2 llaves de paso agua caliente-fria - 2 nporpeccuBHbIx cmecuTens

604
|
40
300
428
@9
u
— — @54
! ,
=
LI 7
S
@200

2012

2285

KTPERINCASSO il
APAINENTO | 1 > 6AS FTEET, pcas

' Packaging Box: 1 pz/pc

)

EASY CLEAN

12x51,5x190

Portata acqua

Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
L00391  (300-2285mm 030 cromo/chrome min 10 L/min
L00392  (250-2285mm 030 cromo/chrome min 10 L/min

LO.... - TETIS

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer
2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos

2 NPOrpeccrBHbIX CMecuTens

1116

1016

548

2200

- KIT PERINCASSO
APAVIMENTO

604
e TR I o
M 425 ‘
£
N Ll 100
) @54
()
L 8 o
2 3
K

112 emﬁ% 12 GASF

' Packaging Box: 1 pz/pc

EASY CLEAN

niet

12x51,5x190

@

Portata acqua

Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
LO0389  (1300-2285 mm 030 cromo/chrome min 10 L/min
LO0390  (#250-2285 mm 030 cromo/chrome min 10 L/min

LO.... - TETIS

Rubinetto progressivo - Progressive mixer - Progressiver Mischer

Mitigeur progressif - Grifo mezclador progresivo - nporpeccmBHbix cMecuTens

604
TR
w7
40°
-u il 300
.ﬂ 99
45
o )
- S &
N N o
w
S 8
O
=
= = @200
) KIT PER INCASSO L 9
Water inlet APAVIMENTO 1/2"GASF ° EaT i
1/2"GAS F

EASY CLEAN

Packaging Box: 1 pz/pc
12x51,5x190

Portata acqua

Misura/Size Finitura/Finish

Codice/Code Water flow

LO0393  (300-2285mm 030 cromo/chrome min 10 L/min

L00394  (1250-2285 mm 030 cromo/chrome min 10 L/min
BOSSINI COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS
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LO.... - TETIS
Rubinetto d’arresto - On-off valve - Wasserhahn
Robinet d’arrét - Llave de paso - 3anopHbiii BeHTU/b

AR

[

i

Water inlet 1

Packaging Box: 1 pz/pc
12x51,5x190

)

EASY CLEAN

i

LO.... - TETIS
Rubinetto d’arresto - On-off valve - Wasserhahn
Robinet d’arrét - Llave de paso - 3anopHbiii BeHTU/b

n Packaging Box: 1 pz/pc
%’9 12x51,5x190

EASY CLEAN

i

—

Colonna doccia con rubinetto d’arresto,
attacco 1/2"F alimentazione a terra acqua
fredda

Shower column with on-off valve, 1/2"F
connection cold water inlet grounded in
the earth

Duschsaule mit Stoppventil, 1/2”
iG Wasserzufuhr Verbindung durch
Bodenanschluss

Colonne de douche avec robinet d’arrét,
connexion 1/2"F alimentation eau froide
par le sol

1010

Ei
2012
2285

Columna de ducha con llave de paso,
conexién 1/2”F alimentacion agua fria por
el suelo

[lylueBas KONOHHa C 3aMOpHbIM
BeHTUNEeM, coeaviHeHve Ha 1/2"F ¢
BXOZ,0M BO/Ibl 3a3eMJIEHHbBIM B 3eMJ10

1/2"GAS

KIT PERINCASSO
APAVIMENTO

Finitura/Finish Portata acqua

Codice/Code Water flow

Misura/Size

L00685
L00686

(3:300-2285 mm 030 cromo/chrome
(250 - 2285 mm 030 cromo/chrome

min 10 L/min
min 10 L/min

Colonna doccia con rubinetto d’arresto,
attacco 3/4”M per alimentazione acqua
esterna

Shower column with on-off valve, 34" M

coupling for external water inlet

Duschsaule mit Wasserhahn und 34“ a.G.
AnschluB fur AuBenwasserzufuhr

Colonne douche avec robinet d’arrét,
raccord % "M pour alimentation de I'eau
par I'extérieur

1010

3/4" GAS - 1/2" GAS

=0
2012

2285

Columna ducha con llave de paso y toma
de agua exterior %" M

[lylieBas KonoHHa € 3anopHbIM
BEHTUNEM, COeiviHeHVe Ha 3/4"M
QA NOAKMIOYEHVA HAPYXKHOTo
BOZI0CHA6KeHNA

o
o

=

BOS

Portata acqua

Codice/Code Water flow

Misura/Size Finitura/Finish

L00687
L00688

(9300-2285 mm 030 cromo/chrome
250-2285 mm 030 cromo/chrome

min 10 L/min
min 10 L/min

SINI COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS
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LO.... - TETIS

Rubinetto a tempo - Self-closing valve - Selbstschluss Brausearmatur
Robinet temporisé - Grifo temporizado - BeHtunb nogaun Ha Bpems

A \

—

Water inlet 1

' Packaging Box: 1 pz/pc

(3

EASY CLEAN

12x51,5x190

T
I'I'II I:ll
l'l — l‘\

LO.... - TETIS

Rubinetto a tempo - Self-closing valve - Selbstschluss Brausearmatur
Robinet temporisé - Grifo temporizado - BeHtunb nogaun Ha Bpems

A

Water inlet

EASY CLEAN

12x51,5x190

' Packaging Box: 1 pz/pc

20

604

Colonna doccia con rubinetto a tempo,
attacco 1/2” F alimentazione a terra
acqua fredda

o

©300 Shower column with self-closing valve

‘ with 1/2” F connection cold water inlet
428

grounded in the earth

Duschséaule mit Selbstschluss-
Duscharmatur, 1/2” iG Wasserzufuhr
Verbindung durch Bodenanschluss

Colonne de douche avec robinet
temporisé, connexion 1/2” F alimentation
eau froide par le sol

2012
2285

1010

220

Columna de ducha con grifo
temporizado, conexién 1/2” F
suministro agua fria por el suelo

JlyleBas KonoHHa ¢ BeHTunb nogaun
Ha Bpems, coeiuHeHe Ha 1/2"F
BXOZI0M BO/bl 3a3eMJIEHHBIM B 3eMJ10

w‘é4

V26asF

KIT PER INCASSO
APAVIMENTO

Finitura/Finish Portata acqua

Codice/Code Water flow

Misura/Size

L00689
L00690

300 - 2285 mm
0250 - 2285 mm

030 cromo/chrome min 10 L/min

030 cromo/chrome min 10 L/min

Colonna doccia con rubinetto a tempo,
attacco 3/4”M per alimentazione acqua
esterna

‘ Shower column with self-closing valve,

%" M coupling for external water inlet

Duschsaule mit Selbstschluss
Brausearmatur und %“ a.G. AnschluB fur
AuBenwasserzufuhr

Colonne douche avec robinet temporise,
raccord 3 ”M pour alimentation de I'eau

2012
2285

1008

3/4 GAS - 1/2 GAS

par 'extérieur

Columna ducha con grifo temporizado y
toma de agua exterior 3" M

[lylweBas KonoHHa € BpeMeHHbIM
BEHTUNEM, coefiuHeHve Ha 3/4"M
Q1A NOAKIIIOUEHNA HAPYKHOTO
BOJIOCHAOXeHUA

Portata acqua

Codice/Code Water flow

Misura/Size Finitura/Finish

L00691
L00692

300-2285 mm 030 cromo/chrome
250 - 2285 mm 030 cromo/chrome

min 10 L/min
min 10 L/min

BOSSINI COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS




LO.... - OKI
Rubinetto progressivo - Progressive mixer - Progressiver Mischer
Mitigeur progressif - Grifo mezclador progresivo - nporpeccusHbix cvecutens

555
- [l
- — ‘ \
i Il 45°
3200
428
99
45
8 )
i S &
w
S 8
O
S
2200
e
i ' ‘
- - 1/2'GAS F
T — 1/2"GAS F KIT PER INCASSO
R
Water net?
Codice/Code  Misura/Size  Finitura/Finish Portata acqua/
Water flow
@ '?Z%ﬁggﬂggm pe/pes L00376  (1250-2285mm 030 cromo/chrome min 10 L/min
LO0375  (1200-2285mm 030 cromo/chrome min 9 L/min

LO.... - OKI

2 rubinetti acqua calda-fredda - 2 hot-cold water valves -2 Warm- und Kaltwasser Hahne
2 robinets eau chaude-eau froide - 2 llaves de paso agua caliente-fria - 2 nporpeccuHbix cvecutens

580
7
= - 5
Ll 350
428 ‘
2 %1/ 0
@ N
@54 |
i QZOOL J
g -~ > KIT PER INCASSO
e — )
1/2GASF
1/2GASF
Water net?
Codice/Code  Misura/Size  Finitura/Finish Portata acqua/
Water flow
@ ) ' Toxsreneg. 7P L00818  (1250-2285mm 030 cromo/chrome min 10 L/min
L0O0821  (1200-2285mm 030 cromo/chrome min 9 L/min

BOSSINI COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS 21
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LO.... - OKI

Rubinetto d’arresto - On-off valve - Wasserhahn
Robinet d’arrét - Llave de paso - 3anopHbiit Beutunb

-
i
|
o,
KIT PER INCASSO
Water inlet ? APAVIMENTO
-, Packaging Box: 1 pz/pcs
%’)’ 12x51,5x190
LO.... - OKI
Rubinetto d’arresto - On-off valve - Wasserhahn
Robinet d’arrét - Llave de paso - 3anopHbiii Bextunb

Water inlet

Packaging Box: 1 pz/pcs
W 12x51,5x190

EASY CLEAN

7 eI

22

555

Colonna doccia con rubinetto d’arresto,
attacco 1/2"F alimentazione a terra acqua
fredda

200

428 Shower column with on-off valve, 1/2"F

connection cold water inlet grounded in
the earth

Duschsaule mit Stoppventil, 1/2”
iG Wasserzufuhr Verbindung durch
Bodenanschluss

2285

Colonne de douche avec robinet d’arrét,

1008

2005

connexion 1/2"F pour alimentation de
I'eau froide par le sol

Columna de ducha con llave de paso,
conexion 1/2”F alimentacién agua fria por
el suelo

JlylieBas KOMIOHHa € 3aMopHbIM
BeHTUNeM, coeuHenune Ha 1/2"F ¢
BXOJI0M BO/bl 3a3eMJIEHHbIM B 3eMJ110
@54

¥ T1/2GASF
@200

Portata acqua/

Codice/Code Water flow

Misura/Size Finitura/Finish

L00833
L00827

(250 - 2285 mm 030 cromo/chrome
(200 - 2285 mm 030 cromo/chrome

min 10 L/min

min 9 L/min

580

Colonna doccia con rubinetto d’arresto,
attacco 3/4”M per alimentazione acqua
esterna

A5
A @250
I8 48 | Shower column with on-off valve, 3%” M

connection for external water inlet

Duschsaule mit Wasserhahn und 34
a.G. AnschluB fur AuBenwasserzufuhr

Colonne douche avec robinet d’arrét,
raccord 3%”’M pour alimentation de I'eau
par I'extérieur

2285

2005

1008

3/4GAS - 1/2GAS

106

Columna ducha con llave de paso y
toma de agua exterior 3% M

JlylieBas KOJIOHHa € 3aMopHbIM
BEHTUNEeM, coefiHeHue Ha 3/4”M
QNA NOAKIIIOUEHNA Hapy»KHOMO
BOJI0CHabKeHuA

Portata acqua/

Codice/Code Water flow

Misura/Size Finitura/Finish

L00817
L00820

250-2285 mm 030 cromo/chrome
200 - 2285 mm 030 cromo/chrome

min 10 L/min

min 9 L/min

BOSSINI COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS
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LO.... - OKI
Rubinetto a tempo - Self-closing valve - Selbstschluss Brausearmatur
Robinet temporisé - Grifo temporizado - Bextwnb nogauv Ha Bpems

580

/ Colonna doccia con rubinetto a tempo,

attacco 1/2” F alimentazione a terra
45" acqua fredda

i @250

Shower column with self-closing valve
428 with 1/2” F connection cold water inlet
grounded in the earth

Duschsaule mit Selbstschluss-
Duscharmatur, 1/2” iG Wasserzufuhr
Verbindung durch Bodenanschluss

2285

Colonne de douche avec robinet
NI == temporisé, connexion 1/2” F alimentation
de I'eau froide par le sol

2005

Columna de ducha con grifo
temporizado, conexion 1/2” F
suministro agua fria por el suelo

1008

[lyleBas KonoHHa ¢ BeHTunb nogaun
Ha BpeMs, coefiuHeHve Ha 1/2"F
BXOZ0M BO/Ibl 3a3eMJEHHbBIM B 3eMJ10

254

I ' 1/2GASF
- nﬂ @200

- - 138

KIT PER INCASSO
Water inlet ? APAVIMENTO

- Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish

==

Portata acqua/
Water flow

.le ¥ '?;igi?;‘f133*-‘ pelpos L00829 (12502285 mm 030 cromo/chrome min 10 L/min

LO0830  (200-2285mm 030 cromo/chrome min 9 L/min

LO.... - OKI
Rubinetto a tempo - Self-closing valve - Selbstschluss Brausearmatur
Robinet temporisé - Grifo temporizado - Bextunb nopaun Ha Bpems

580

Brausearmatur und %" a.G. AnschluB fur
AuBenwasserzufuhr

Colonne douche avec robinet temporisé,
raccord % "M pour alimentation de I'eau
par I'extérieur

2285

2005

Columna ducha con grifo temporizado y
toma de agua exterior 3" M

f Colonna doccia con rubinetto a tempo,
" attacco 3/4”M per alimentazione acqua
T, esterna
s A 50
) 428 Shower column with self-closing valve,
34" M connection for external water inlet
Duschsaule mit Selbstschluss

[lylueBas KoNOHHa C BpeMeHHbIM
BEHTUNEeM, coefjuHeHmne Ha 3/4”"M

ANA NOAKIIOUEHUA HAPY>KHOTO
BOJIOCHA0KeHUA
. MR
Water inlet G54
— L 3 2200

Codice/Code  Misura/Size  Finitura/Finish Portata acqua/
Water flow

@ '?35’;‘”}923138“ pe/pos LO0816  250-2285mm 030 cromo/chrome min 10 /min
L00819  (200-2285mm 030 cromo/chrome min 9 L/min

1008

3/4GAS - 1/2GAS

106

]
ke

BOSSINI COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS 23
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LO.... - POOL

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer
2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos

2 NporpeccuBHbIX CMecuTens

@5
5 26 |

2285
2

5
F

[Ean)
109

1116

1016

2200
KIT PER INCASSO

APVIMENTO 12 GAsﬁ%JjL/z GASF
Water inlet
— Packaging Box: 1 pz/pcs
% ' 12x51,5x190

EASY CLEAN

' . ) - - Portata acqua/
Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
L00359 2285 mm 030 cromo/chrome min 9 L/min

LO.... - POOL

2 rubinetti acqua calda-fredda - 2 hot-cold water valves

2 Warm- und Kaltwasser Héhne - 2 robinets eau chaude-eau froide
2 llaves de paso agua caliente-fria - 2 nporpeccuBHbix cmecutens

7\
o

M 42
2
N N
9 S
ai
@5
0|
8
200
<l -
1126ASF 1 s

Water met1 ? KLTPPAE\WECNATSOSO

Packaging Box: 1 pz/pcs
12x51,5x190

bt

' ' ) - - Portata acqua/
Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
L00824 2285 mm 030 cromo/chrome min 9 L/min

Water net? 1

24

LO.... - POOL

2 rubinetti progressivi - 2 progressive mixers - 2 progressive Mischer
2 mitigeurs progressifs - 2 grifos mezcladores progresivos

2 NpOrpeccuBHbIX CMecuTens

4 @5
i 426 |
1 EY 54
N || _100 o
&
)
[=]
1 e 8
l.Ld
S
e
=
*
Q|
<
)|
@200
M 1/2GASEY B Y /2 GASF
? 1 Water inlet
P Packaging Box: 1 pz/pcs
W ' 12x51,5x190
. . ) - - Portata acqua/
Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water flow
L00360 2285 mm 030 cromo/chrome min 9 L/min
LO.... - POOL
Rubinetto progressivo - Progressive mixer - Progressiver Mischer
Mitigeur progressif - Grifo mezclador progresivo - nporpeccuBHbIx cMecuTens
It
(11426
99
45
5 2
i ] ISRN
2
ek
< @54
9
@200
E
|
1/2"GASF

KIT PER INCASSO
APAVIMENTO
-y Packaging Box: 1 pz/pcs
%” 12x51,5x190

1/2"GAS F

EASY CLEAN

Portata acqua/

Finitura/Finish Water flow

Codice/Code Misura/Size

L00370 2285 mm 030 cromo/chrome min 9 L/min

BOSSINI COLONNE PISCINA - POOL SHOWER COLUMNS
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LO.... - POOL

Rubinetto d’arresto - On-off valve - Wasserhahn
Robinet d’arrét - Llave de paso - 3anopHbiii BenTunb

479
Colonna doccia con rubinetto d’arresto,
attacco 1/2"F alimentazione a terra acqua
T fredda
[9)
) K Shower column with on-off valve, 1/2"F
[T connection cold water inlet grounded in
426
the earth
Duschsaule mit Stoppventil, 1/2”
iG Wasserzufuhr Verbindung durch
) Bodenanschluss
l “ Colonne de douche avec robinet d’arrét,
ES connexion 1/2”"F pour alimentation de
§ b I'eau froide par le sol
N
‘: Columna de ducha con llave de paso,
| conexién 1/2"F alimentacion agua fria por
el suelo
| o
|J =
= JlylieBas KoNoHHa € 3aN0pHbIM
BeHTUNEeM, coeiuHenmne Ha 1/2"F ¢
BXOZOM BO/lbl 3a3€MJIEHHbIM B 3€MJ110
] @54
S et ‘ [ 1/26AsF
200
KIT PER INCASSO
= I = Water inlet ? APAVIMENTO
= ) ) ' . ' R Portata acqua/
Packaging Box: 1 pz/pcs Codice/Code Misura/Size Finitura/Finish Water fl
%’)’ 12x51,5x190 ater flow
S L00826 2285 mm 030 cromo/chrome min 9 L/min
LO.... - POOL
Rubinetto d’arresto - On-off valve - Wasserhahn
Robinet d’arrét - Llave de paso - 3anopHblii BeHTunb 479
/\ Colonna doccia con rubinetto d’arresto,
@54 attacco 3/4”M per alimentazione acqua
. i esterna
) 426 )
Shower column with on-off valve, 3" M
connection for external water inlet
Duschsaule mit Wasserhahn und %" a.G.
AnschluB fur AuBenwasserzufuhr
l «~  Colonne douche avec robinet d’arrét,
4 - g raccord % "M pour alimentation de I'eau
§ par I'extérieur
d Columna ducha con llave de paso y toma
' | de agua exterior %" M
1
x 2 JlylieBas KONOHHA € 3aM0pHbIM
o = BEHTUNEM, coeaiHeHue Ha 3/4"M
? 1A NOAKIIOYEHNA HAPYXKXHOTO0
) BOZIOCHabXKeHus
U]
I
o
NN
Water inlet gzj(%
4— .
= o
o Packaging Box: 1 pz/pcs Codice/Code  Misura/Size  Fintura/Finish Povﬂltzgr"ﬂcgv“va/
‘4’} ' 12x51,5x190
B L00823 2285 mm 030 cromo/chrome min 9 L/min
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LO.... - POOL

Rubinetto a tempo - Self-closing valve - Selbstschluss Brausearmatur
Robinet temporisé - Grifo temporizado - Bextwib nosauv Ha Bpems

ralW | EASY CLEAN

LO.... - POOL

——
= I = Water inlet ?

Ao f .
- Packaging Box: 1 pz/pcs
,,','1\“‘\ e ' 12x51,5x190

479

426

1008

KIT PER INCASSO
APAVIMENTO

Rubinetto a tempo - Self-closing valve - Selbstschluss Brausearmatur
Robinet temporisé - Grifo temporizado - Bextunb nogaun Ha Bpems

Water inlet
4—
- o

L
&
~| o~
o
&
D54
" 1/26AsF
@200
Codice/Code Misura/Size
L00831 2285 mm

2
~ N
[sa]
&
£ 3
- g
2
o
Ny
™M
8
MK
34
@200
e Packaging Box: 1 pz/pcs Codice/Code Misura/Size
%‘) ' 12x51,5x190
L00822 2285 mm
BOSSINI
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Colonna doccia con rubinetto a tempo,
attacco 1/2” F alimentazione a terra
acqua fredda

Shower column with self-closing valve
with 1/2” F connection cold water inlet
grounded in the earth

Duschsaule mit Selbstschluss-
Duscharmatur, 1/2” iG Wasserzufuhr
Verbindung durch Bodenanschluss

Colonne de douche avec robinet
temporisé, connexion 1/2” F alimentation
eau froide par le sol

Columna de ducha con grifo
temporizado, conexién 1/2” F
suministro agua fria por el suelo

JlyuieBasn KonoHHa ¢ BeHTub noaauu
Ha BpeMs, coefiuHeHve Ha 1/2"F
BXOZI0M BO/lbl 3a3€MJIEHHbBIM B 3eMJ1t0

- - Portata acqua/
Finitura/Finish Water flow
030 cromo/chrome min 9 L/min

Colonna doccia con rubinetto a tempo,
attacco 3/4”M per alimentazione acqua
esterna

Shower column with self-closing valve,
34" M connection for external water inlet

Duschsaule mit Selbstschluss
Brausearmatur und %" a.G. AnschluB fur
AuBenwasserzufuhr

Colonne douche avec robinet temporisé,
raccord % "M pour alimentation de I'eau
par I'extérieur

Columna ducha con grifo temporizado y
toma de agua exterior %" M

[lyuieBas KoslOHHA C BPEMEHHbIM
BeHTUNEeM, coefiiHeHre Ha 3/4"M
ANA NOAKIOUEHUA HAPY>KHOTO

BO/I0CHA6XKeHWA

- - Portata acqua/
Finitura/Finish Water flow
030 cromo/chrome min 9 L/min
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(_EASY CLEAN )

951

Packaging Box: 1 pz/pcs
41x33x116

1035

Semicolonna in acciaio inox con miscelatore progressivo e
doccetta o 54 mm x 103 cm altezza

Stainless steel half-column with progressive mixer and hand

@54 shower @ 54 mm x 103 cm height
2 %
e Halbséaule aus Edelstahl mit progressivem Mischer und
Handbrause o 54 mm x 103 cm Hohe
208.5
Demi-colonne en acier inoxydable avec mitigeur progressif
et douchette @ 54 mm x 103 cm hauteur
Semi-columna en acero inoxidable con mezclador
progresivo y mango ducha @ 54 mm x 103 cm altura
CmecnTenb 13 Hep»KaBeloLLel CTany f/BaHHb!
cm 103 @ 54 mm
I I
nl 8
H | 8
&
290 KIT PER INCASSO
2200 APAVIMENTO

Set Code Doccia/Shower
INLOO1 H.103 cm

BOSSINI

Flessibile/Flex  Finitura/Finish
INAOO1 - 175cm 030 Acciaio Lucido/Polished Stainless Steel
075 Acciaio Satinato/Matt Stainless Steel
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Colonne doccia con alimentazione da terra

Shower columns with ground inlet

Per la corretta installazione delle Colonna Doccia da esterno
(con alimentazione da terra) dovete verificare preventivamente
con i vostri progettisti/installatori dove volete sia orientato il getto
della colonna, poiché la direzione di installazione della colonna &
determinata dall’orientamento del connettore da incasso

In order to install the outdoor shower column correctly (grounded in
the earth), you must first check with your designers/installers which
direction you want the water spray to come from. This is because
the direction in which the shower column is facing at installation is
determined by the direction of the fixing connector

Fur die korrekte Installation der Duschsaule flr AuBenbereich
(mit Bodenspeisung), muss vorher zusammen mit lhren Planern/
Installateuren Uberpruft werden, in welche Richtung des
Wasserstrahls der Saule gerichtet werden soll, denn die Richtung
fur die Installation der Duschsaule wird dadurch bestimmt, wie das
eingelassene Verbindungsteil ausgerichtet ist

Pour une bonne installation de la colonne douche d’extérieur (avec
alimentation au sol), vous devez consulter avant vos concepteurs/
installateurs au sujet de la direction d’orientation du jet de la
colonne, car la direction d’installation de la colonne douche est
déterminée par I'orientation du connecteur a encastrer

Para la correcta instalacion de las columnas ducha para exterior
(con alimentacion a suelo) se debe verificar previamente con
vuestros decoradores/instaladores donde se quiere esté orientado
el chorro de la columna. Porque la direccion de instalacion de la
columna esta determinada por la orientacion del cuerpo empotrado

[ina npaBunbHol yctaHoBkM [lyleBoit KonoHHbl (C noakiueHnem K
BCTPOEHHOMY BOJJOCHAOXEHMI0) HEOOXOAMMO NPOU3BECTM NpefiBapUTeNibHble
3amepbl ¢ Balmmy NpoeKkTUPOBLLMKAMI/YCTaHOBLUMKAMU 1 ONpeAeniTb
B KaKylo CTOpOHy OyAeT OopueHTMPOBAHO HanpaBneHue AyLleBoii CTpyw,
NOCKONbKY OflHaX /bl YCTaHOBAIEHHAA KOJIOHHA, He MOXeET ObiTb NMOBepHYTa
113-3a BCTPOGHHOTO 010K NOAKIIOUEHNA K BOAOCHADKEHMIO

Prima di collegare il prodotto, eseguire accuratamente lo
spurgo dell'impianto, in modo da evitare che si depositi

0

dello sporco nei rubinetti, danneggiando le cartucce.
E consigliabile installare all'ingresso dell'impianto un
apposito filtro.

Carry out the system purging before the product
connection, to prevent mixers functional problems from
impurity or remains into the cartridge. It is recommended
to install the filter at the system’s water intake.

Vor dem Anschluss des Produkts die Wasseranlage
sorgsam spulen, damit sich keine Verschmutzungen in
den Armaturen ablagen, die die Kartuschen beschadigen.

PARTE INCASSO

ENTRATA ACQUA CALDA

Aara

ENTRATA ACQUA FREDDA |-

DIREZIONE GETTO

Das Einbau eines Filters am Eingang der Anlage ist zu
empfehlen.

Avant d'installer le produit purger a fond la plomberie afin
d'éviter que les cartouches soient endommagées par
toute impureté ou débris. Nous vous conseillons de placer
a I'entrée de linstallation un filtre adapté.

Antes de conectar el producto, realizar en forma precisa
la purga de la instalacion, a fin de evitar que la suciedad
se deposite en los grifos, danando los cartuchos. Es
aconsejable instalar, en la entrada de la instalacion, un
filtro adecuado.

Hepeu NOAKMOYEHNEM MPOAYKTA K BO,[[OCHaﬁ)KQHWO/ nponycTuTb NOTOK BOZbI,
Takum 06pa30M, 4T00bI BO3MOHbIE 3dCOPEHNA HE nonanu B CMECUTENb, NOBPEANB
KapTpUAXKA. PGKOMEHﬂyGM YCTaHOBUTb COOTBETCTBy}OLLWIVI (IJV\ﬂpr Ha BX0ae
NOAKNIYEHNA BOﬂ,OCHa@)KEHMH.

FINITURE / FINISHINGS / OBERFLACHE / FINITIONS / ACABADOS / LBET

030 acciaio lucido - polished stainless steel - Edelstahl gldanzend - acier poli - acero pulido - cmasns 6recmawaa
075 acciaio opaco - mat stainless steel - Edelstahl matt - acier mat - acero opaco - cmane mamosas
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Colonna Renovation con alimentazione acqua esterna

Renovation shower columns with external inlet

Colonne doccia per piscina con alimentazione dell’acqua
esterna con attacco da 3/4” M

Outdoor shower column with external water inlet with a

3/4” M connection

Duschséule fir den Swimmingpool mit Wasserzufuhr
durch einen 3/4” a.G. AuBenanschluss

Colonne de douche de piscine avec alimentation de 'eau
extérieur avec connexion 3/4” M

Columna de ducha para piscina, con alimentacion de
agua exterior con toma 3/4” M

,[lyLLIEBaFl KOJTIOHHa AnA 6acce|7|Ha, NOAKIIOYEHNE K BO,D,OCHaﬁ)KeHI/HO

uepes HapyHoe coefiuHeHve Ha 3/4” M i

Copertu ra invernale - winter protection - Winterabdeckung

Protection hivernale - Proteccion para invierno - 3umHsas 3awuTa

S =Z2=00nom

Per conservare il piu a lungo possibile I'aspetto del
materiale, € necessario osservare alcune regole.
Durante il periodo invernale consigliamo di coprire la
colonna con la protezione inclusa nella confezione

To maintain the material appearance as long as
possible, a few guidelines must be followed. During
the winter months, we recommend to cover the
column using the protective bag included in the
pack

Um die Materialien so gut wie moglich zu
schutzen, mussen einige grundlegende Regeln
befolgt werden. Damit die Saule vor Unwetter und
Feuchtigkeit geschutzt ist, sollte sie im Winter mit
dem in der Packung enthaltenen Schutz abgedeckt
werden

Pour que le matériel conserve le plus longtemps
possible son aspect d’origine, nous vous invitons a
respecter quelques regles simples. Pendant I'hiver,
nous vous conseillons de couvrir la colonne avec la
protection qui se trouve dans I'emballage

Para mantener a largo plazo el aspecto del material,
es necesario observar algunas reglas. Durante el
periodo invernal, aconsejamos cubrir la columna
con la proteccion incluida en el embalaje

[inAa coxpaHeHA BHELUHEro B/a KONOHHbI Ha ANnTeNbHoe
BpemsA, HeobXoAMMO CNefloBaTb OAHOMY NpaBWiy: Ha
3UMHUIA Nepuojl, 3aKpoiiTe KONOHHY Mpuiaralownumcs
3aLLUUTHBIM YexXnoM
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